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Resumo   

Esse artigo deseja aproximar a questa o da memo ria e do imagina rio presentes em dois momentos do Antigo 

Testamento: no E xodo e no retorno do Exí lio babilo nico e verificar sua conseque ncia para as mulheres 

estrangeiras no seio da Yehud persa. Verificaremos como, nesses casos, a recordaça o e  utilizada de forma 

oposta (uma vez como na o desejada, outra como positiva e, por fim, para repudiar as estrangeiras), sendo 

empregada conforme a necessidade do momento histo rico do Povo de Deus. Observaremos igualmente o 
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papel da idealizaça o do passado, para enta o notarmos as conseque ncias e a contribuiça o para a mise ria das 

mulheres estrangeiras no seio da sociedade po s-exí lica da Yehud persa.  

Palavras-chave: E xodo. Exí lio. Mulheres estrangeiras. Yehud persa. 

Abstract  

This paper aims to address the role of memory and imagery present in two moments of the Old Testament: 

in Exodus and at the return of the Israelites from the Babylonian Exile; furthermore, it desires to verify its 

consequences for foreign women within Persian Yehud. It also seeks to learn how in such cases the 

remembrance is used in opposite ways (at one hand, as an unwanted, at the other, as a positive memory; 

finally, as cause to the expel of female foreigners), being employed according to the needs of the historical 

moment of the People of God. Further, the role of the idealization of the past will also be observed to then 

note the consequences and contributions to the misery of foreign women within the post-exilic society of 

the Persian Yehud.  

Keywords: Exodus. Exile. Foreign women. Persian Yehud. 
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Introdução  

O presente artigo deseja aproximar a questa o da memo ria entre os episo dios do E xodo e do Exí lio, dois 

momentos importantes na histo ria dos hebreus e verificar como uma memo ria idealizada pode ser prejudicial a 

uma parcela da populaça o, nesse caso, as mulheres na o judaí tas, estrangeiras. Partiu-se da premissa que “[...] o 

Oriente Pro ximo possuí a a cultura oral, confiada ao exercí cio vivaz da memo ria [...]”. (Ravasi, 2024, p. 13). Nesse 

sentido, Ravasi (2024, p. 47) esclarece que a palavra  

[...] zikkarôn, “memorial”, [...] no Antigo Testamento, e  citada 24 vezes e tem na base um verbo de grande relevo nas 

Sagradas Escrituras, zakar, “recordar”, presente 288 vezes. E  interessante notar que este verbo “re-cordar” remete 

a “cor/coraça o”: recordar, por isso, e  “voltar ao coraça o”, fazendo reviver na memo ria o passado. 

Portanto, conhecer, reter, contar e reviver os episo dios do passado do Povo de Deus e  parte integrante 

da Aliança com Jave . A vista disso, o autor prossegue, aclarando que, 

[...] na concepça o bí blica, o ‘memorial’ e  mais forte e intenso, e se conecta com a liturgia e sua efica cia: indica uma 

aça o salví fica divina que se realizou no passado, mas cujo feito e cuja presença perduram no tempo, portanto, 

tambe m no presente, aproximando-se ate  do futuro (Ravasi, 2024, p. 47). 

Ja  filosoficamente, a memo ria e  a “Possibilidade de dispor dos conhecimentos passados. Por 

conhecimentos passados e  preciso entender os conhecimentos que, de qualquer modo, ja  estiveram disponí veis, 

e na o ja  simplesmente conhecimentos do passado” (Abbagnano, 2022, p. 759, ita lico no original). No presente 

caso, conhecimentos vivenciados pelos judaí tas, tanto no Egito como em Jerusale m.  Abbagnano (2022, p. 759) 

esclarece ainda que  

A M.1 parece ser constituí da por duas condiço es ou momentos distintos: 1º conservaça o ou persiste ncia de 

conhecimentos passados que, por serem passados, na o esta o mais a  vista: e  a retentiva; 2ª possibilidade de evocar, 

quando necessa rio, o conhecimento passado e de torna -lo atual ou presente: e  propriamente a recordaça o.  

Assim, as palavras memo ria e recordaça o sera o empregadas nos dois sentidos evocados por Abbagnano. 

Portanto, o artigo propo e cotejar a memo ria presente nos textos do E xodo e do Exí lio, tendo em vista a 

memo ria na o historiogra fica do Povo de Deus, e ate  que ponto essa memo ria teria sido manipulada conforme a 

necessidade do momento, como Assmann (2019, p. 73, livre traduça o nossa) afirma: “[...] o passado nunca e  

lembrado como tal e por si so , mas sempre a partir das necessidades e no contexto de um presente2”.  

O Êxodo  

Antes mesmo dos hebreus saí rem do Egito, Jave  institui a Pa scoa: 

Naquela noite, comera o a carne assada no fogo; com pa es a zimos e ervas amargas a comera o [...]  E  assim que 

devereis come -lo: com os rins cingidos, sanda lias nos pe s e vara na ma o; come -lo-eis a s pressas: e  uma pa scoa para 

Iahweh. [...] Este dia sera  para vo s um memorial [zikkarôn], e o celebrareis como uma festa para Iahweh; nas vossas 

geraço es a festejareis; e  um decreto perpe tuo (Ex 12, 8-14). 

Nessa passagem, a memo ria na o so  e  desejada, mas deve ser perpe tua, conforme o Senhor ordena a 

Moise s e Aara o; um evento distinto e destacado do que e  comum, de acordo com Champlin (2018), com seu ritual 

pro prio e instituí do pelo Deus dos hebreus. Ou como Ravasi (2024, p. 48) aclara:  

 
1 A letra “M.”, no texto original, e  a abreviatura da palavra ‘memo ria’.  

2 "[...] die Vergangenheit [wird] niemals als solche und um ihrer selbst willen, sondern immer aus den Bedürfnissen und in den 

Rahmenbedingungen einer Gegenwart erinnert [...]" (Assmann, 2019, p. 73). 
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O ‘memorial’, portanto, e  bem diferente de uma pa lida comemoraça o patrio tica ou de um ritual civil e familiar, 

marcado talvez pela saudade de fatos ou de pessoas que ja  fazem parte do po  do passado. O ‘recordar’ bí blico e  

presença, e  a eternidade que penetra no tempo; e o que e  eterno na o se apaga e na o se extingue. 

Ha  que se considerar tambe m o trabalho de Ricoeur sobre memo ria, histo ria e esquecimento, no qual 

resgata o pensamento de Yerushalmi sobre a singularidade da experie ncia judaica diante da histo ria, dado que 

“e  a indiferença secular de uma cultura eminentemente carregada de histo ria pelo tratamento historiogra fico da 

mesma” (Ricoeur, 2023, p. 409). Adiante, o autor escrever que a cultura judaica cultiva uma “memo ria 

impregnada de sentido, mas na o de sentido historiogra fico. (2023, p. 409); trata-se, enta o, de uma memo ria 

presentificada.  

Pode-se inferir que Ravasi (2024, p. 48) concorde com Yerushalmi ao escrever: “O ‘recordar’ bí blico e  

presença, e  a eternidade que penetra no tempo; e o que e  eterno na o se apaga e na o se extingue”. Tambe m este 

aspecto estara  presente na memo ria que sera  analisada a seguir, dado que se trata de uma memo ria religiosa, 

dos preceitos de Jave -Deus. 

Portanto, o ‘memorial’ e  um ritual que presentifica fatos importantes da fe  que a comunidade vivenciou 

no passado. No entanto, o que o povo hebraico deveria recordar? 

A palavra “pa scoa” e  a transposiça o para nossa lingua do termo hebraico pessach, que foi interpretado como 

“passar adiante” ou “ferir”. O certo e  que, segundo a narraça o bí blica, pessach tem o significado de “passar adiante”, 

quer dizer, de poupar do juí zo divino as casas dos hebreus na noite da libertaça o da opressa o farao nica, para “ferir” 

somente as casas dos egí pcios (Ravasi, 2024, p. 113). 

Logo, fazer memo ria da salvaça o divina promovida pelo sinal indicado pelo pro prio Deus; presentificar 

a aça o salví fica mediante o ritual do sinal. Ravasi situa a origem do pessach em um ritual arcaico de tribos 

no mades “[...] por ocasia o da migraça o sazonal dos rebanhos em busca de pastagens melhores”, e prossegue:  

“A Bí blia, pore m, transforma essa solenidade sazonal e naturalista em uma celebraça o histo rica, baseada na 

libertaça o da opressa o e no encaminhamento para um horizonte de dignidade e de liberdade rumo a  pro pria 

terra” (Ravasi, 2024, p. 114). 

Observa-se assim a importa ncia da memo ria de um rito fundamental na o so  para a salvaça o, mas 

igualmente para a liberdade e a dignidade de um povo — “cada geraça o deve considerar a si mesma como saí da 

do Egito no e xodo (Pessahim 10,5)” (apud Ravasi, 2024, p. 114). No Livro do E xodo, um pouco adiante, ha , pore m, 

uma outra memo ria que na o e  desejada e que precisa ser transformada, ja  que e  nostalgia e na o a mera 

recordaça o3.  

Explica-se assim a raza o de Jave  fazer os hebreus vagarem quarenta anos pelo deserto apo s deixarem o 

Egito, ou seja, ate  que as lembranças dos deuses e da vida cotidiana fossem transmutadas, pertencendo a um 

passado que ja  na o causasse nostalgia da panela repleta de carne e do pa o que comiam a  vontade (Ex 16, 2), mas 

que fosse apenas uma recordaça o da escravida o e na o mais saudades do que ficara para tra s. 

Considere-se ainda outro memorial instituí do pelo Deus de Israel, o repouso semanal, ou seja, o 

descanso do Criador no se timo dia. Segundo comenta rio incluí do na Traduça o Ecume nica da Bí blia/TEB (2020, 

p. 94), ao comparar os textos do Deuterono mio e do E xodo, ha  que se sublinhar que “O elemento que no E xodo 

legitima o sa bado e  o repouso sacerdotal do Senhor apo s a Criaça o, enquanto que em Dt 5 a memo ria do cativeiro 

da  fundamento.” Le -se enta o no trecho bí blico apontado: “Tu te lembrara s de que, na terra do Egito, eras escravo 

e que o Senhor, teu Deus, te fez sair de la  com ma o forte e braço estendido. Eis porque o Senhor, teu Deus, te 

ordenou guardar o dia do sa bado” (Dt 5, 15). Observar-se-a  assim a ordem divina de recordar a condiça o de 

servida o no Egito.  

O comenta rio da TEB (2020, p. 17) aclara que 

 
3 Essa memo ria sera  contraposta a  memo ria descrita no segundo capí tulo, sobre o Exí lio e o perí odo po s-exí lico. 
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O livro do E xodo relata a opressa o de Israel no Egito e a libertaça o por meio de Moise s, que leva o povo a  montanha 

de Deus para lhe transmitir va rias leis e prescriço es [...] confluindo na condenaça o da geraça o do E xodo, que deve 

morrer no deserto. 

Marchadour e Neuhaus (2011, p. 40, livre traduça o nossa) reiteram essa informaça o quando comentam: 

A falta de fe  do povo na promessa de Deus irrita Deus, e Deus condena o povo de Israel a vagar pelo deserto por 

quarenta anos. Esta geraça o pecadora deve primeiro morrer, incluindo o pro prio Moise s, e uma nova geraça o deve 

crescer antes que o povo possa cruzar o Jorda o e entrar na Terra Prometida4. 

Importa a informaça o de que a “geraça o do E xodo” deve morrer no deserto e na o entrar na Terra 

Prometida, isto e , toda a memo ria nosta lgica da servida o, dos deuses e da fartura a  mesa deve perecer, 

permanecendo somente a memo ria transmutada para uma recordaça o sem saudade. O passado cultural e 

religioso do paí s que os oprimira deve ser apenas uma lembrança de que Jave  os salvou, levando-os para o 

deserto e acompanhando-os em sua longa caminhada de purificaça o espiritual. “Durante quarenta anos, teu 

manto na o se desgastou, nem teu pe  inchou e, quando refletes, reconheces que o Senhor, teu Deus, te educava 

como algue m educa seu filho.” (Dt 8,4). Neste percurso, Jave  ainda ratifica a aliança feita com Abraa o, agora 

extensí vel a todo o povo.  

Outra ponderaça o apresentada na TEB (2020, p. 95) esclarece que “O E xodo e  o relato da libertaça o de 

um povo ví tima da opressa o e do cativeiro. O Deus do E xodo se revela, pois, antes de tudo como Deus que resgata 

os oprimidos”. E resume: “No livro do E xodo a intervença o divina se explica pela compaixa o do Senhor e pela 

memo ria de sua Aliança” (2020, p. 95). 

Ha  que se ressaltar que  

No judaí smo, percebe-se o E xodo como experie ncia fundante. A memo ria desse evento ocupa lugar considera vel 

na liturgia. Os ritos da Pa scoa visam rememorar os eventos da saí da do Egito e torna -los de novo presentes a cada 

ano nas famí lias judaicas (TEB, 2020, p. 96). 

Nessa mesma linha de consideraço es, Marchadour e Neuhaus (2011) recordam que, ao final do 

Deuterono mio, a s portas da Terra Prometida, Moise s relembra a Tora  aos que na o estiveram presentes no Sinai, 

ou seja, a  geraça o nascida no deserto; ele transmite os ensinamentos e os mandamentos recebidos no Sinai aos 

jovens purificados na caminhada. 

O livro de Josue  informa, por sua vez, que  

Naquele tempo, o Senhor disse a Josue : ”Faze para ti facas de silex e po e-te novamente a circuncidar os filhos de 

Israel.” [...] Todo o povo que saí ra do Egito, os homens, todos os guerreiros, tinham morrido no deserto, no caminho, 

apo s a saí da do Egito. Ora, todo o povo que saí ra do Egito estava circuncidado, mas todo o povo dos que nasceram 

no deserto, no caminho, apo s a saí da do Egito, na o fora circuncidado. Com efeito, os filhos de Israel tinham andado 

quarenta anos no deserto, ate  desaparecer toda a naça o dos guerreiros saí dos do Egito [...] (Js 5, 2-6). 

Portanto, para marcar a geraça o masculina nascida na caminhada, na o os circuncidaram ao nascer, como 

os hebreus o faziam. Desta forma, na o so  Jave  sabia quem na o conhecera a escravida o do Egito, mas os pro prios 

hebreus podiam verifica -lo.  

Em sí ntese: a memo ria a) de que Deus salvou os hebreus da escravida o do Egito, conduzindo-os para o 

deserto; e b) a da instituiça o do descanso semanal e da Pa scoa sa o recordaço es desejadas e ordenadas por Jave . 

Por outro lado, as lembranças nosta lgicas da vida farta de carne e pa o e da cultura egí pcia sa o condenadas e 

 
4 “Der mangelnde Glaube des Volkes an die Zusage Gottes eru rnt Gott, und Gott verurteilt das Volk Israel dazu, vierzig Jahre durch die Wu ste zu siehen. 

Diese su ndige Generation muss erst sterben, darunter auch Mose selbst, und eine neue Generation muss herangwachsen sein, bevor das Volk den Jordan 

u berschreiten darf und das Gelobte Land einziehen kann” (Marchadour; Neuhaus, 2011, p. 40). 
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devem ser transmutadas em recordaça o. A geraça o saudosa que deve desaparecer antes que o Povo de Deus 

possa entrar na Terra Prometida; a memo ria coletiva deve purificar-se primeiro.  

Ja  a memo ria coletiva que se espera do grupo que retorna do cativeiro, no perí odo po s-exí lio, e  outra. 

Deseja-se recordar como foi a vida em Juda  antes da conquista babilo nica. 

O retorno do Exílio  

Ao explanar sobre as origens do Pentateuco, a TEB (2020, p. 21) faz um apanhado das diversas hipo teses 

de compilaça o dos textos e ensina que “A redaça o sacerdotal da era persa integrou em sua obra prescriço es 

rituais mais antigas oriundas da e poca da monarquia.” Adiante, ha  a informaça o de que ”Admite-se geralmente 

que a obra de inspiraça o sacerdotal foi elaborada durante a e poca do Exí lio e do regresso, e na o foi redigida de 

uma so  vez.” (2020, p. 94). Portanto, faz alusa o ao culto no Templo, antes de sua destruiça o pelos babilo nios, e a 

alguns ritos instituí dos ainda no Egito (Pa scoa) ou durante o E xodo (o descanso aos sa bados). 

Na Jerusale m pre -exí lica, o Templo construí do por Saloma o passou a ser o centro religioso dos israelitas. 

“A construça o de um templo para Deus em Jerusale m muda a visa o de paí s. Jerusale m, a Cidade Santa, e  agora o 

centro de uma porça o de terra que havia sido prometida e conquistada5” (Marchadour; Neuhaus, 2011, p. 52, 

livre traduça o nossa).  
Com o passar dos anos, contudo, os israelitas ja  na o seguiam mais estritamente os mandamentos e 

diminuí am a importa ncia da Aliança feita com Jave . O Segundo Livro de Reis informa a esse respeito: 

Desprezaram suas leis, como tambe m a Aliança que ele firmara com seus pais e as exige ncias que lhes tinha 

lembrado. [...] Seguiram as naço es vizinhas, conquanto o Senhor lhes houvesse prescrito que na o agissem como 

elas. Abandonaram todos os mandamentos do Senhor, seu Deus [...]  

Entregaram-se a fazer o mal aos olhos do Senhor, a ponto de irrita -lo. O Senhor, por isso, tomou-se de violenta 

co lera contra Israel. Rejeitou-os de sua presença. [...] O Senhor rejeitou toda a descende ncia de Israel; humilhou-os 

e entregou-os nas ma os dos saqueadores, a fim de bani-los para longe de sua presença (2Rs 17, 15-20). 

Com o verbo lembrar (‘lembrado’ no texto acima) ressaltado, deseja-se recordar que Moise s, antes de 

morrer, havia transmitido todo o ensinamento do Sinai aos jovens; pore m, va rias geraço es depois, a populaça o 

ja  na o guardava os preceitos. Como Ravasi (2024, p. 48) explica, “Na pra tica, o verbo ‘recordar’ e  a palavra da fe , 

e o verbo ‘esquecer’ e  a da apostasia”, do abandono e da renu ncia. Nesse sentido, Lipschits pensa que, para o 

‘povo da terra’, isto e , para os que na o foram deportados para a Babilo nia, as ruí nas de Jerusale m - e a 

consequente vito ria do exe rcito babilo nico – e  a puniça o para as elites real e sacerdotal pecadoras, responsa veis 

pelas transgresso es a s leis sinaí ticas.  

Ha  tambe m um comenta rio na TEB (2020, p. 20-21) a esse respeito: 

A destruiça o de Jerusale m e o desterro de parte da populaça o de Juda  para a Babilo nia (597-587) provocaram uma 

grave crise no povo. Com efeito, todos os pilares sobre os quais se fundava o ví nculo entre Israel e seu Deus estavam 

abalados: o rei exilado, o Templo – sí mbolo da presença divina – destruí do e a terra – vista como dom divino – sob 

domí nio estrangeiro.  

Os deportados na o podem rezar no Templo e os sacerdotes promover os cultos ou fazer sacrifí cios. Por 

outro lado, os que ficaram na Jerusale m destruí da esta o igualmente impedidos de orar ou de seguir o culto, ja  

que na o ha  mais Templo. Com a necessidade de resolver esse problema, recorrem a  memo ria, como Assmann 

(2019, p. 73) coloca: “[...] o passado nunca e  lembrado como tal e por si so , mas sempre a partir das necessidades 

e no contexto de um presente”.  

 
5 “Die Errichtung eines Tempels fu r Gott in Jerusalem vera ndert die Sicht auf das Land . Jerusalem, die Heilige Stadt, ist nun das Zentrum des Landes, 

das verheissen und erobert worden war” (Marchadour; Neuhaus, 2011, p. 52). 
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O caminho encontrado pelos exilados foi o de organizar, por escrito, as leis e tradiço es orais que 

conheciam decor. 

Era necessa rio enta o encontrar outras vias que permitissem dizer quem e  o Deus de Israel e de que modo Ele 

interve m em favor de seu povo. Po r por escrito as tradiço es fundacionais (narrativas e jurí dicas) foi a resposta a  

crise (TEB, 2020, p. 21). 

“Longe de Juda , os judeus se tornavam judeus”, escreve Montefiore (2018, p. 80) por sua vez. O autor 

esclarece que “No e xodo babilo nico [...]. os judeus começaram a se definir por seus pro prios textos bí blicos e por 

sua distante cidade [...]” (2018, p. 80). Lipschits (2024, p. 280, livre traduça o nossa), por outro lado, fala da 

“imagem de uma Jerusale m gloriosa do passado6”, dado que suas ruí nas “eram a prova da grandiosidade da 

cidade em tempos ancestrais7”. 

Os autores Marchadour e Neuhaus (2011, p. 54) seguem a mesma proposiça o: “Durante o Exí lio surge 

uma nova conscie ncia de Deus e de paí s8”. Eles afirmam que o Exí lio e  um momento fundante do judaí smo como 

o que se conhece contemporaneamente. Luza (2014, s/p) corrobora com esse pensamento ao afirmar que 

“Viram que sua religia o podia ser vivida tambe m fora dos cí rculos da Palestina”. 

Segundo os textos sagrados, o perí odo exí lico durou cerca de cinquenta anos, portanto, dez a mais que 

o E xodo. Mesmo sendo esses intervalos temporais  simbo licos e na o histo ricos, importa verificar aqui que o 

segundo e  um quarto mais longo que o primeiro. Se os quarenta anos do E xodo foram necessa rios para que 

houvesse uma transformaça o na memo ria dos israelitas, no Exí lio na o se da  o mesmo. Desejava-se manter viva 

a lembrança da Jerusale m pre -exí lica, de seu Templo, culto e dos sacrifí cios. As geraço es nascidas no desterro 

deveriam recordar essa Jerusale m grandiosa, ate  certo ponto idealizada, como costuma ocorrer com a memo ria 

de exilados. 

A condiça o dos hebreus muda quando, em 539 a.C., os persas conquistam a Babilo nia. “O impe rio 

babilo nico foi sacudido em seu centro pelo surgimento de um rei persa – Ciro – que conseguiu reunir em um 

poderoso impe rio as forças da Me dia e da Pe rsia”, como aclara Rossi (2008, p. 61). O conquistador autoriza enta o 

o retorno dos israelitas a Jerusale m. Montefiore (2018, p. 83) e  de opinia o que “A queda da Babilo nia alegrou os 

exilados judeus” e prossegue citando Isaias: “Pois o Senhor agiu; ressoai [...]. Explodi de alegria, o  montanhas! E 

tu tambe m, floresta, com todas as tuas a rvores; pois o Senhor resgatou Jaco , e manifestou sua Glo ria em Israel.” 

(o autor na o informa a autoria exata desta citaça o, mas parece-nos ser Is 44, 23). 

Montefiore (2018, p. 83) informa ainda: 

Ciro fez uma versa o atualizada do impe rio. Enquanto os assí rios e babilo nios construí ram reinos com base na 

matança e na deportaça o, Ciro ofereceu tolera ncia religiosa em troca de dominaça o polí tica para “unir povos num 

so  impe rio”. 

Luza (2014, s/p) esclarece o momento histo rico: 

Ciro, portanto, decreta o fim do exí lio e permite a volta dos judeus para Jerusale m. 

Muitos exilados, pore m, permanecem na Babilo nia, pois ja  tinham construí do sua vida por la . As comunidades 

judaicas na Babilo nia tiveram que se adaptar, isso foi muito importante para a conscie ncia social e religiosa de 

Israel. [...] 

Os que voltam encontram um ambiente devastado e desolador. A cidade de Jerusale m e o templo esta o destruí dos. 

Tudo para reconstruir, tarefa nada fa cil. 

 
6 “the image of a glorious Jerusalem of the past”, Lipschits, 2024, p. 280. 

7 “were proof of the city’s grandeur in ancient times”, Lipschits, 2024, p. 280. 

8 “Wa hrend des Exils entstand ein neues Bewusstsein Gottes und des Landes” (Marchadour; Neuhaus, 2011, p. 54). 
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Seguindo Luza, se alguns exilados na o retornam por haver construí do uma vida na Babilo nia e, tendo 

em mente que os exilados eram a elite polí tica e sacerdotal de Jerusale m, pode-se inferir que aqueles que 

construí ram suas vidas no exí lio na o eram escravizados, mas puderam ganhar suas vidas e, enta o, na o tiveram 

interesse em abandona -la por um retorno de aventura. Montefiore (2018, p. 84) observa a respeito da 

comunidade que optou por na o partir: “A Babilo nia tornou-se um centro de formaça o de lideranças judaicas 

quase ta o importante quanto Jerusale m ate  a invasa o mongo lica”.  

Ao analisar a afirmaça o de que a maioria dos que retornavam eram oriundos da elite religiosa e do poder, 

pode-se pensar que a ideia de ‘terra arrasada’ que tinham talvez na o fosse meramente de uma destruiça o e de 

‘deserto’ fí sico, mas intelectual e religioso tambe m. Sabe-se que essa noça o de terra vazia na o era verdadeira, ja  

que so  a elite fora deportada. 

Por sua vez, Marchadour e Neuhaus (2011, p. 54-55, livre traduça o nossa) opinam que  

O exí lio criou uma nova maneira de viver a Tora  e, portanto, teve tambe m seus aspectos positivos. Permanecer fiel 

a  Tora  tornou-se uma forma de testemunhar o Deus de Israel diante das naço es. Para aqueles que na o retornaram, 

a terra descrita com precisa o na o tinha mais o mesmo significado de antes9.  

Observe-se a questa o da memo ria nessa geraça o nascida na Babilo nia, para a qual Juda  e Jerusale m ja  

na o tem a importa ncia e nem o sentido que tinha para os deportados. Aqui a memo ria desejada falha, ja  que na o 

ha  a nostalgia positiva de um lugar onde a Glo ria de Deus habita, o Santo dos Santos do Templo de Jerusale m. 

Por outro lado, aqueles que retornaram tratam de se estabelecer na terra e de retomar o culto e o 

sacrifí cio no Templo.  

Um primeiro grupo de exilados voltou sob a direça o do governador Sheshbasar, prí ncipe de Juda  [...]. Lançaram-se 

as fundaço es do Templo [...], mas muito cedo, em raza o das dificuldades internas e externas, interromperam-se os 

trabalhos; foi preciso contentar-se com restabelecer o altar para começar um culto suma rio. [...] Pouco a pouco 

voltam outras caravanas de exilados [...] (TEB, 2020, p. 547). 

Ha  que se aclarar que as terras da proví ncia persa de Yehud foram distribuí das entre as va rias tribos de 

Juda ; contudo, esse territo rio na o era inabitado, mas havia israelitas e povos pre -israelitas. Esse deve ter sido 

um dos pontos de atrito mencionado acima. Josue  relata: “Quanto aos iebusitas, que habitavam Jerusale m, os 

filhos de Juda  na o puderam desapossa -los. Por isso, os iebusitas moram com os filhos de Juda  em Jerusale m ate  

o presente dia” (Js 15, 63). 

Apreende-se assim da TEB (2020) que a comunidade de Jerusale m, no perí odo po s-exí lico, era 

heteroge nea e composta por: 

a) judeus que haviam retornado do exí lio; 

b) judeus que haviam permanecido na terra;  

c) povos pre -israelitas; e 

d) estrangeiros que viviam em Juda . 

Dessa diversidade cultural e de interesses intuem-se as “dificuldades internas e externas” mencionadas 

pela TEB (2020, p. 548): “[...] as condiço es de vida sa o penosas, em raza o dos entraves externos (da parte dos 

samaritanos) e internos (da parte dos que haviam ficado na terra).” O texto esclarece ainda sobre os exilados que 

retornaram a  Yehud: “entre eles figuravam muitos sacerdotes; pertencem na maioria a s tribos de Juda , Simea o e 

 
9 “Das Exil schuf eine neue Art und Weise, die Tora zu leben, und das Exil bekam so auch positive Aspekte. Der Tora treu zu bleiben wurde eine Art des 

Zeugnisses vor den Nationen fu r den Gott Israels. Fu r die, die nicht zuru ckkehrten, besass das genau beschriebene Land nicht mehr die gleiche 

Bedeutung wie in der Vergangenheit” (Marchadour; Neuhaus, 2011, p. 54-55). 
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Benjamin; devem enfrentar alguma dificuldade para reinstalar-se em territo rios abandonados ou espoliados” 

(2020, p. 548). Ja  os judeus que haviam permanecido na terra, 

em suas fileiras encontram-se seguramente fie is, mas tambe m ido latras que entendem muito mal o zelo (“ciu me”) 

religioso dos rece m-chegados; va rios deles devem ter-se instalado em detrimento dos exilados e na o esta o 

dispostos a ceder os direitos de propriedade que estes u ltimos reivindicam. Esta dupla divisa o (religiosa e social) 

aparece em numerosas passagens [do livro de Isaí as] (2020, p. 548). 

Ha  que se ter em mente que, apo s cinquenta anos de exí lio, os desterrados haviam morrido e a nova 

geraça o na o conhecia Juda  e Jerusale m; tinham so  memo ria dos relatos de seus pais, de uma cidade e de um 

Templo que estavam destruí dos. Uma memo ria na o so  nosta lgica, mas talvez idealizada. Ravasi (2024, p. 23) fala 

de uma “geo-teologia”, de “uma dimensa o religiosa e ideal que o tema “terra”, em hebraico éretz, assume na 

teologia bí blica.” Lipschits (2024, p. 280, livre traduça o nossa) por sua vez afirma que, na Yehud persa, Jerusale m 

passa a ser uma “’paisagem de memo ria’ que servia como um lembrete fí sico e ativo da glo ria do passado10”. Ja  

Montefiore (2018, p. 43) cita o Talmud babilo nico, o Tratado do Taberna culo: “Quem na o viu Jerusale m em seu 

esplendor nunca viu uma cidade deseja vel na vida. Quem nunca viu o Tempo em sua construça o plena nunca viu 

um edifí cio glorioso na vida”. 

Observa-se, portanto, a memo ria idealizada da cidade e do Templo, ambos gloriosos, sem qualquer 

mença o a problemas e mazelas que toda cidade tem. 

Pouco tempo apo s o retorno dos primeiros exilados, inicia-se a reconstruça o do Templo, seguindo as 

determinaço es divinas da e poca em que entraram em Jerusale m pela primeira vez: “A reconstruça o do Templo e  

relatada nos livros de Esdras e Neemias. Os escritos conte m refere ncias claras ao livro de Josue  e a  primeira 

entrada na terra11” (Marchadour; Neuhaus, 2011, p. 55, livre traduça o nossa). Mais uma vez, note-se a questa o 

da memo ria ao buscarem as instruço es do fim do E xodo, na ‘primeira entrada’ na cidade. 

A exemplo do ‘vagar pelo deserto’ no E xodo, ate  que o povo se purifique, Ravasi (2024, p. 24) faz um 

paralelo agora com o Exí lio:  

A terra, pore m, e  tambe m fonte de um compromisso que o povo eleito deve cumprir [...] mediante a fidelidade ao 

Senhor. E  por isso que a terra pode ser contaminada pelos cultos idola tricos e, por conseque ncia, ser retirada de 

Israel pelo Senhor. Assim, em 586 a.C., destruí da Jerusale m pelos exe rcitos de Nabucodonosor, o povo judeu ira  

para o exí lio babilo nico e, quando se realizar em plenitude a purificaça o, voltara  para a terra dos pais [...]. 

Note-se aqui a inversa o do papel da memo ria: a elite de Jerusale m havia esquecido os mandamentos de 

Jave  e passado a cultuar outros deuses e teve que ir para o exí lio para recompor sua memo ria e assim purificar-

se – o contra rio do que ocorrera no E xodo. No deserto, o povo deveria transfigurar sua nostalgia em memo ria 

para poder entrar em Jerusale m e construir o Templo; na Babilo nia, os exilados deveriam recordar-se dos 

preceitos divinos para, purificado, poderem retornar a  Jerusale m e reconstruir o Templo.  

Marchadour e Neuhaus (2011) corroboram com o pensamento de Ravasi ao comentarem que a pureza da 

terra depende da pureza do povo (incluindo sua elite) para que a Glo ria do Senhor volte ao Templo. Na o deve mais 

haver casamentos com estrangeiras e tampouco irma os e irma s escravizados, como no lamento em Neemias: 

Surgiu enta o uma forte queixa do povo e de suas mulheres contra seus irma os judeus. Alguns diziam: “Nossos 

filhos, nossas filhas e no s mesmos somos numerosos. Gostarí amos de ter trigo para comer e viver!” Outros diziam: 

“Nossos campos, nossas vinhas e nossas casas, damo-los em hipoteca para termos trigo durante a e poca de fome”. 

Outros ainda diziam: “Para o tributo do rei, tomamos dinheiro emprestado, empenhando nossos campos e nossa 

vinhas. No entanto, nossa carne e  semelhante a  carne dos nossos irma os, e nossos filhos sa o semelhantes aos deles. 

 
10 “‘landscape of memory’ that served as a physical and active reminder of the glory of the past”, Lipschits, 2024, p. 280. 

11 “Der Wiederaufbau des Tempels wird in den Bu chern Esra und Nehemia nacherza hlt. Die Schriften enthalten klare Verweise auf das Buch Josua und 

den ersten Einzug ins Land”(Marchadour e Neuhaus, 2011, p. 55). 
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E contudo somos obrigados a entregar nossos filhos e nossas filhas a  servida o, e algumas das nossas filhas ja  sa o 

escravas; nada podemos contra isso, nossos campos e nossas vinhas pertencem a outros!” (Ne 5, 1-5). 

Nesse momento, devido a conflitos entre as populaço es locais, a edificaça o do Templo na o passara  da 

fundaça o e da construça o do altar de sacrifí cios. “No entanto, a populaça o estrangeira que la  vivia, caluniou a 

construça o do Templo como uma fortificaça o da cidade dirigida contra o rei persa e conseguiu interromper a 

construça o do Templo e da cidade12” (Die Bibel, 2016, p. 450-451, livre traduça o nossa). Montefiore (2018, p. 85) 

concorda e escreve por sua vez: “Alarmado com o renascimento de Jerusale m, ou subornado pelos moradores 

locais, o governador persa mandou parar a construça o”. 

O livro de Esdras expande o entendimento ao comentar que os israelitas na o permitiram que outras 

populaço es locais trabalhassem na reconstruça o do Templo e explicita o conflito a partir dessa negativa: 

“Entretanto, a populaça o da terra chegou a enfraquecer as ma os do povo de Juda  e a intimidar os construtores. 

Pagaram conselheiros contra eles para fazer fracassar o plano deles, durante todo o tempo de Ciro, rei da Pe rsia, 

ate  o reinado de Dario, rei da Pe rsia” (Es 4, 4). Na TEB, em nota de rodape  deste versí culo, apreende-se que  

“Ao passo que o profeta Ageu (Ag 1, 2-9) denunciava a indiferença do povo, o Cronista atribui o atraso da 

construça o a  obstruça o dos inimigos de Juda . Contra este projeto de reconstruça o agiram tambe m fatores 

econo micos, a mise ria...” (TEB, 2020, p. 1307). 

 Montefiore (2018) indica que a u nica autobiografia/memo ria polí tica na Bí blia e  a de Neemias. Foi 

governador da Yehud persa, nomeado por Ciro que lhe deu escolta militar e recursos financeiros, como o autor 

explica. Le -se enta o em sua biografia: “Quando Sanbalat soube que no s esta vamos construindo a muralha [...]. 

Construí mos, portanto, a muralha [...]” (Ne 3, 33-38). A fortificaça o da cidade foi um marco importante para 

Jerusale m e para sua populaça o. Ale m de eliminar as ruinas, a cidade voltava a ser protegida. 

De acordo com Montefiore (2018, p. 87) ainda, “Agora Jerusale m era ‘larga de espaço e grande’, disse 

Neemias, ‘pore m pouco povo havia dentro dela’”. O governador consegue repovoar a cidade, atraindo judeus dos 

campos ao redor e estabilizar sua populaça o e o culto no Templo. Prossegue o autor: 

Enquanto os reis persas perdiam o controle de suas proví ncias, os judeus desenvolviam seu pro prio e pequeno Estado 

semi-independente de Yehud. Baseado em torno do Templo e financiado pelo nu mero crescente de peregrinos, Yehud 

era regido pela Tora  e governado por uma dinastia de altos sacerdotes [...] (Montefiore, 2018, p. 87).  

“Os miseráveis de Yehud ” 

Ha  que se ter em conta que os impostos devidos ao Impe rio eram coletados na sede administrativa, em 

Ramat Rahel, distante quatro quilo metro do Templo de Jerusale m, conforme Lipschits (2024) e Arau jo (2022). 

Apo s a conquista persa, os impostos imperiais eram cobrados em produtos da terra e da pecua ria, contudo, com 

a reforma econo mica imposta por Dario, deveriam ser pagos em prata, como Arau jo esclarece (2022). Dado que 

na o houvesse minas de metais preciosos na regia o de Yehud (Rossi, 2008, Lipschits, 2024), restavam os produtos 

da lavoura e da criaça o animal que deveriam ser convertidos em metal, sendo o ca mbio sempre desfavora vel aos 

produtos in natura. 

Acrescente-se o fato levantado por Montefiore (2018, p. 79) de que, “[...] Jeremias [...dizia] que ele 

[Nabucodonosor] deixou para tra s muitos pobres. [...] Os abastados empobreceram [...]”, como se apreende de 

Lamentaço es  (Lm 4, 4-5): 

A lí ngua do lactente, de sede 

cola-se ao palato; 

as criancinhas reclamam pa o, 

ningue m lho da . 

 
12 “Die dort ansa ssige Fremdbevo lkerung aber verleumdet den Tempelbau als gegen den persischen Ko nig gerichtete Stadtbefestigung und erreicht die 

Unterbrechung des Baus von Tempel und Stadt”  (Die Bibel, 2016, p. 450-451). 
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Os que comiam manjares 

   requintados, 

ficam na rua, desolados; 

os pro ceres, criados na pu rpura, 

abraçam o monta o de detritos. 

Portanto, os que haviam ficado ou eram ou ficaram pobres e, apo s a conquista dos persas e a imposiça o 

de tributos reais, o quinha o de arrecadaça o recaí a sobre a populaça o rural pobre que era enta o empurrada para 

a mise ria, como observado no lamento do Livro de Neemias.  

Muitos contraiam empre stimos para pagar os tributos; os juros cobrados sobre o dinheiro emprestado 

eram escorchantes, segundo Rossi (2008), contribuindo tambe m para a miserabilidade. Recorde-se que eram 

juros cobrados de judeus por judeus (Rossi, 2008). O autor acrescenta que “O Impe rio ainda tinha poderes para 

recrutar pessoas para trabalhar na agricultura ou nas construço es. E, segundo Neemias 5.14-18 indica, os povos 

subjugados deviam ainda manter a chancelaria da satrapia e da proví ncia.” (Rossi, 2008, p. 66). O autor comenta, 

pore m, que esse mecanismo de arrecadaça o, que espoliava a populaça o em geral,  

[...] na o impediu o aumento das tenso es sociais [...]: enquanto uns poucos membros da comunidade cultual judaica 

eram capazes de acumular fortuna e obter posiço es de influe ncia atrave s de suas colaboraço es com os persas, a 

maior parte da populaça o tinha que se contentar com uma existe ncia bastante insta vel (2008, p. 69).  

E conclui que  

No começo e durante grande parte do perí odo persa, Juda  foi mais pobre, mais isolado e menos populoso do que 

os territo rios vizinhos. Como e  possí vel observar, o processo de empobrecimento e de exploraça o acontecia de 

forma dupla. A primeira forma de exploraça o era externa: o impe rio persa que dominava a Jude ia neste perí odo. A 

segunda forma de exploraça o era interna: os ricos comerciantes ligados a s famí lias dos chefes dos sacerdotes que 

controlavam o templo e o paí s (2008, p. 69). 

Observou-se com Rossi e Montefiore a miserabilizaça o da populaça o judaí ta na Yehud persa. Contudo, 

ha  um ponto na o explorado pelos estudiosos que salta a  vista: a purificaça o da sociedade empreendida pelo 

sacerdote Esdras ao rememorar os preceitos de pureza da antiga Israel. Um desses era de que na o deveriam 

desposar estrangeiras.  

Contudo, antes de se observar a questa o dos casamentos mistos, note-se o que escreve Venter (2018, 

s/p) sobre o esforço de conciliaça o de valores dos dois grupos que viviam em Jerusale m: os que retornaram do 

exí lio e os que haviam permanecido. Esse compartilhamento de valores e de pensamento era necessa rio para a 

manutença o da unidade do Povo de Deus.  

O estudo de Tollefson e Williamson ( 1992 :322) sobre o livro de Neemias mostra que o livro narra um “processo 

de revitalizaça o cultural”. Os retornados experimentaram uma forte dissona ncia cultural entre si e aqueles que 

permaneceram apo s o exí lio. Um programa de transformaça o cultural e  enta o desenvolvido para formar um grupo 

com valores compartilhados. Uma mudança sociocultural ocorre, um novo ethos floresce (Ne 9) e o grupo de 

Neemias “se compromete com esse novo ethos” (Ne 10). Em sua reaça o a  lei, o povo decidiu por uma “mudança 

radical em seu ethos atual” (Tollefson; Williamson 1992 :337). Tre s fatores desempenharam um papel nessa 

transformaça o: a presença de esposas estrangeiras; a falta de observa ncia do sa bado; e o apoio inadequado ao 

templo (cf. Tollefson; Williamson 1992 :337–338). Tollefson e Williamson (1992 :346) leem a dissoluça o do 

casamento em Neemias 13, portanto, 'como parte da rotinizaça o da transformaça o atestada no capí tulo 10'. 

Dado que havia uma populaça o local anterior a  entrada dos israelitas na Terra Prometida e que 

permanecera por la , os judaí tas puderam ter contato com mulheres ‘estrangeiras’ e contrair matrimo nio com 

elas. Essa a raza o de aqueles que haviam permanecido em Juda  confessarem ao sacerdote: 

“O povo de Israel, os sacerdotes e os levitas na o se separaram das populaço es da terra. Conformando-se com as 

abominaço es desses u ltimos — as dos cananitas, dos hetitas, dos perizitas, dos iebusitas, dos amonitas, dos 
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moabitas, dos egí pcios e dos emoritas – eles e seus filhos desposaram as filhas, e a raça santa se mesclou com as 

populaço es dessas terras” (Esd 9, 1-2, aspas no original). 

O sacerdote se desespera, jejua e ora ao lembrar dos mandamentos divinos dado ao Povo de Deus ao 

entrarem na Terra Prometida; e orou a Jave . 

Pois abandonamos os teus mandamentos que, atrave s dos teus servos os profetas, prescreveste nestes termos:  

‘A terra na qual entrais para dela tomar posse e  uma terra maculada, maculada pelas populaço es dessas terras [...]. 

E agora, na o deis vossas filhas aos filhos deles, na o tomeis as filhas deles para vossos filhos [...]’ (Esd 9, 10-12, aspas 

no original). 

O povo se reu ne a Esdras, chora com ele em frente ao Templo e um dos presentes, Sequenias, filho de 

Jaiel, toma a palavra: 

Fomos infie is ao nosso Deus desposando mulheres estrangeiras, dentre as populaço es da terra. Mas, quanto a isto, 

ha  agora uma esperança para Israel: firmemos, agora, uma aliança com o nosso Deus, a fim de despedir todas as 

mulheres e seus filhos, segundo o conselho do meu senhor e daqueles que temem o mandamento do nosso Deus. 

Que se faça segundo a Lei! (Esd 10, 2-3, aspas no original). 

Esdras convoca enta o uma reunia o com todos os exilados que haviam retornado e, diante do povo, 

sentencia: 

Fostes infie is, e  desposar mulheres estrangeiras so  contribuiu para aumentar a culpa de Israel. Agora, confessai-

vos ao Senhor, o Deus de vossos pais, e cumpri a sua vontade: separai-vos das populaço es da terra e das mulheres 

estrangeiras (Esd 10, 10-11, aspas no original). 

Nota-se aqui uma liderança que opta pela aplicaça o da lei em sentido estrito, sem atenuantes, como 

veremos mais tarde em Jesus. Quando perguntado, como uma pessoa deveria proceder em determinada situaça o, 

o Salvador, normalmente, retruca com outra pergunta: ‘o que diz a lei?’. E, quando necessa rio, Ele atenua a 

sentença com um olhar compassivo. Ja  aqui alguns homens confessam ter tomado estrangeiras como esposas e 

sa o condenados a repudia -las. Alguns sofrem e pedem um tempo para faze -lo, mas nem assim vem um atenuante, 

um aggiornamento, como o Concí lio Vaticano II o chamara , um olhar para a contemporaneidade e adaptaça o das 

leis e tradiço es. Poderiam ter moderado tal princí pio, decretando que, daquele dia em diante, nenhum judaí ta 

desposasse uma ‘estrangeira’, por exemplo. 

O povo concorda em repudiar as mulheres estrangeiras e seus filhos, mas pede um atenuante: 

Toda a assembleia respondeu com voz forte: “E  verdade! A no s cabe agir segundo a tua palavra! Mas o povo e  

numeroso, e estamos na estaça o das chuvas; na o ha  como permanecer ao ar livre. Ale m disso, na o e  coisa de um 

dia ou dois, pois somos muitos os que pecaram nisso” (Esd 10, 12-13, aspas no original). 

Nem o sacerdote e nem os ancia os se comovem e determinam que mulheres e crianças sejam 

repudiadas. Ainda assim, alguns homens levantam a voz e apelam mais uma vez: “Todavia, Ionatan, filho de 

Asahel, e Iahzeia , filho de Tiqva , tomaram posiça o contra isso, e Meshula m, com o levita Shabetai, os apoiaram.” 

(Esd 10, 15). Contudo, na o parece ter havido atenuante para a determinaça o de se cumprir a lei. 

Tendo em conta que, nessa e poca, a populaça o de Yehud ja  estava empobrecida e que na o havia qualquer 

assiste ncia social a mulheres rejeitas e filhos pequenos, pensamos que esta purificaça o da sociedade 

empreendida por Esdras e os repatriados jogou uma parte da populaça o na mise ria, deixando-a desprovida de 

abrigo, alimentaça o, terra para o cultivo e meios de sobrevive ncia. Os pro prios judaí tas levantam a questa o de 

ser estaça o chuvosa, e, provavelmente, fazia frio; as pessoas na o poderiam estar ao relento, como eles mesmo 

comentam. Na o houve fator moderador para a lei, nenhuma revisa o para a situaça o que era diversa daquela do 

povo que entrava na Terra Prometida pela primeira vez.  
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Esse ponto na o foi analisado, mas trazemos a  luz para ser levado em conta ao falar dos ‘misera veis de 

Yehud’, pois se na o eram israelitas, eram habitantes de Yehud. 

Considerações finais  

Notamos as duas memo rias presentes no Livro do E xodo: 

1) a recordaça o de preceitos e ritos introduzidos pelo Deus de Israel, como a Pa scoa e o descanso 

semanal; 

2) a lembrança sem nostalgia da servida o no Egito. 

Para purificar o Povo de Deus e habilita -lo a entrar na Terra Prometida, Jave  conduziu-os no deserto por 

quarenta anos, ate  que todos os nascidos na escravida o estivessem mortos, incluindo seu lí der temporal, Moise s. 

Por outro lado, ressaltou-se a memo ria idealizada que se buscou e configurou nos cinquenta anos de 

Exí lio babilo nico. Foram necessa rios cinquenta anos para que o povo fosse purificado e a memo ria dos preceitos 

de Jave  fossem restaurados e houvesse uma nostalgia de Jerusale m e seu Templo glorioso. Cite-se aqui o Salmo 

137,5-6:  

Se eu te esquecer, Jerusale m, 

Que a minha direita esqueça ...! 

Que a minha lí ngua se me cole ao ce u 

da boca 

se eu na o pensar mais em ti, 

se eu na o preferir Jerusale m 

a qualquer outra alegria. 

So  depois que a maioria dos deportados haviam desaparecido e a memo ria idealizada fora restaurada e  

que Jave -Deus interveio, usando Ciro, o imperador persa, como instrumento de salvaça o para libertar os judaí tas 

e consentir no retorno a Juda  e a Jerusale m.  

Contudo, os israelitas pagaram um preço alto por essa libertaça o, no sentido estrito da palavra: o 

Impe rio persa cobrava altos tributos dos povos conquistados. Em uma regia o onde na o ha  mine rios preciosos, 

onde a populaça o que na o fora deportada era misera vel, a populaça o era ainda extorquida com os altos impostos. 

Adicione-se a isso a reconstruça o do Templo que exigia tributos tambe m. 

Recordamos que, ao retornarem a  Yehud, a elite empreendeu uma purificaça o dos costumes e impo s o 

repudio das mulheres estrangeiras e de seus filhos, jogando essa parte da populaça o na mise ria, sem habitaça o, 

sem terra para a lavoura, sem comida e sem sustento. Na o houve um aggiornamento da lei mosaica e tampouco 

aplicaram qualquer atenuante, mas impuseram-na em estrito senso. Esse foi, a nosso ver, o lado negativo da 

memo ria dos ensinamentos do Sinai que contribuiu para a miserabilizaça o da populaça o po s-exí lica de Yehud.  
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